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                  м. Костопіль                                                       №73
 Про  вивчення  стану  навчання

 та виховання, рівня навчальних

 досягнень із  французької мови
Відповідно до плану роботи школи на 2013-2014 навчальний рік, наказу №211 від 05.09.2013 року «Про   вивчення   стану навчання та виховання, рівня навчальних досягнень із  предметів  у  2013-2014 навчальному році», з метою вивчення стану навчально-виховного процесу, рівня навчальних досягнень учнів із предмета, упровадження ефективних форм і методів роботи, інноваційних технологій та їх практичного застосування протягом жовтня – грудня 2013 року було проведено вивчення стану навчання та виховання, рівня навчальних досягнень учнів із французької мови у 1-11 класах.

      Узагальнення вивченого питання проведено на основі матеріалів вивчення стану навчально-матеріальної бази викладання предмета, співбесід з учителями та учнями, вивчення вчительської та учнівської документації, відвідування  уроків та  вивчення  рівня навчальних досягнень школярів.

Відповідно до вимог Конституції України з урахуванням змін в українському суспільстві, забезпечується право батьків та учнів на вільний вибір іноземної мови з урахуванням конкретних умов і можливостей. Таким чином у школі станом на 01.09.2013 вивчається дві іноземні мови: англійська, французька.

    Вивчення  французької мови протягом п’яти років подано в таблиці

	Навчальні роки
	2009/2010
	2010/2011
	2011/2012
	2012/2013
	2013/2014


	Французьку,  як першу
	190
	34%
	188
	33%
	183
	28%
	183
	28%
	181
	26%

	Французьку, як другу
	159
	28%
	127
	22%
	120
	19%
	80
	13%
	73
	11%


Аналіз відсоткового співвідношення вивчення  французької мови за останніх п’ять років свідчить про тенденцію до зменшення контингенту учнів, який вивчає французьку мову як першу іноземну на 8% та зменшення кількості учнів, які вивчають французьку мову як другу іноземну, на 17%. Із метою впровадження Державного стандарту базової і повної загальної середньої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23 листопада 2011 №1392, у школі здійснюється вивчення другої іноземної мови з 5 класу.  Французька мова стала другою іноземною мовою для 23 п’ятикласників  ( 36,5% від загальної кількості учнів 5 класу). Російську мову, як другу іноземну, нині вивчають 24 учні 5 класу, що становить 38% від загальної кількості п’ятикласників. 
Французьку мову в школі викладають 3 педагогів: Міхневич Олена Павлівна, вчитель вищої категорії, старший вчитель, має педагогічний стаж роботи 23 роки, викладає у 3-Б, 5-А, 6-А, 7-А, Б, 9-А, 11 класах, навантаження складає 18 годин; Стригун Жанна Валентинівна, вчитель вищої категорії, старший вчитель, має педагогічний стаж роботи 24 роки, викладає у 1-Б, В,  5-Б, В, 7-Б, 9-А, 10 класах, навантаження складає 17 годин; Диба Марина  Віталіївна вчитель вищої категорії, старший вчитель, має педагогічний стаж роботи 22 роки, викладає у 3-В, 4-В, 6-Б, 8-А, Б, 9-Б  класах та індивідуальне навчання з учнем 7-Б класу Коротчуком Богданом,  навантаження складає 16 годин.
У своїй роботі вчителі керуються відповідними нормативними та інструктивно-методичними документами, якими регламентовано навчання іноземних мов:

- Методичні рекомендації МОНМС України «Про вивчення іноземних мов у 2013-2014 році»;

- Інструкція з ведення класного журналу учнів 5-11 класів (12) класів загальноосвітніх навчальних закладів (Наказ МОНМС від 03.06.08 № 469).

- Критерії оцінювання навчальних досягнень учнів;

- Програми Міністерства освіти і науки України з іноземної мови; 

- Програма ЗНО з іноземних мов;

- Положення МОНМС України про навчальний кабінет.

 Учителі добре обізнані з пояснювальними записками до програм, нормативними, інструктивно-методичними документами, критеріями оцінювання навчальних досягнень учнів із різних видів мовленнєвої діяльності, володіють належними теоретичними і методологічними основами, принципами навчання і виховання, формами, методами, прийомами роботи на уроках. 

Календарне планування складено відповідно до вимог навчальних програм, якісно виконується навчальна програма щодо кількості проведених на час перевірки уроків та виконання всіх видів мовленнєвої діяльності. Аналіз поурочних планів засвідчує ретельність підготовки до уроків усіх педагогів, чітко простежується системність у плануванні різних типів уроків, застосуванні активних форм роботи з формування комунікативних компетентностей школярів. Це переконливо підтверджує високі вміння вчителів моделювати навчально-виховний процес на уроках відповідно до сучасних вимог педагогічної науки і практики та з урахуванням конкретних умов навчання.
             При веденні документації вчителі дотримуються діючих вимог. Класні журнали ведуться на належному рівні. Систематично пишуться поурочні плани. Відповідно до вимог здійснюється поточний та тематичний контроль. 

              Вивчення питання ведення учнями зошитів (Наказ №14 від 13.01.2014 «Про перевірку учнівських зошитів із французької мови») та словників показало, що учителі дотримуються вимог щодо періодичності перевірки зошитів, однак є окремі зауваження про невиправлені помилки у підписі зошитів, неохайність ведення учнями записів, виправлення коректором.
Учителі Міхневич Олена Павлівна, Стригун Жанна Валентинівна, Диба Марина  Віталіївна входять до шкільного методичного об’єднання вчителів іноземної мови, а також до районного методичного об’єднання вчителів іноземної мови та семінару-практиму вчителів французької мови. Методична робота з учителями іноземних мов планується на діагностико-прогностичній основі з урахуванням рівня професійної компетентності вчителя, його потреб та сприяє організації результативної самоосвіти педпрацівників, впровадженню у практику викладання інноваційних технологій та компетентісного підходу, відповідно підвищенню ефективності навчально-виховного процесу. Тематика засідань підпорядковується єдиній науково-методичній проблемі школи «Спрямування діяльності педагогічного колективу школи на всебічний розвиток юної особистості, формування її базових компетенцій на основі вдосконалення методичної майстерності педагога, використання його потенційних творчих можливостей, інноваційної творчої діяльності». Кожне засідання завершується дієвими рекомендаціями вчителям і визначенням завдань для роботи у період між засіданнями. Учителі вчасно проходять курсову підготовку. Окрім традиційних курсів підвищення кваліфікації при РОІППО з 16 по 19 травня 2012 року вчитель Міхневич О.П. їздила в м. Донецьк на курси «Робота з інтерактивною дошкою»; учитель Стригун Ж.В. із 24 по 28 квітня 2014 року була на курсах «Використання новітніх технологій та методик у вивченні французької мови» у м. Києві; учитель Диба М.В. у жовтні 2012 року перебувала на курсах «Використання комп’ютерних технологій при вивченні французької мови» у м. Рівне.
Окрім традиційних форм методичної роботи (відвідування уроків, доповіді, виступи, укладання методичних рекомендацій тощо),  учителі беруть участь у творчих звітах, презентують учительські та учнівські портфоліо, діляться досвідом.  Важливою ланкою методичної роботи з педагогами є їх участь  у масових формах методичної роботи: у Всеукраїнському конкурсі «Учитель року», ярмарку педагогічної творчості. У 2012-2013 навчальному  році у номінації «Іноземна мова. Французька» у районному етапі конкурсу "Учитель року-2013" взяла участь учитель Диба М.В., яка пріоритетним вважає впровадження інтерактивних технологій навчання у навчально-виховний процес із французької мови. 
Результативною стала й участь учителів французької мови в обласному конкурсі-ярмарку педагогічних ідей. У 2010-2011 навчальному році творчу роботу вчителя Стригун Ж.В. було відмічено дипломом  II ступеня.
 У 2004 році у районі започатковано україно-французький проект «Міжнародна взаємодія». Його мета – підтримка та забезпечення ефективності вивчення французької мови учнями загальноосвітніх навчальних закладів.

Учасниками проекту є управління освіти і науки Рівненської обласної державної адміністрації, Рівненський обласний інститут післядипломної педагогічної освіти, РОО «Французький Альянс» наш заклад та ряд інших загальноосвітніх навчальних закладів Рівненської області, іноземні партнери – асоціаціії ELU (м. Мец, Франція)  та AGIR (м. Гренобль, Франція). Із жовтня 2012 року ресурсний центр BCD працює у школі. На його базі діє бібліотека та проводяться уроки й позакласні заняття для учнів різних вікових категорій.    Із метою популяризації французької культури, традиційних видів спорту та контролю за перебігом проекту «Міжнародна взаємодія» волонтери асоціації AGIR  Жан та Коллет Перро у жовтні 2012 року працювали на базі школи.

Пріоритетним напрямком стало подальше ознайомлення учнів  та їх батьків із надбаннями французької культури. Із цією метою у школі з 17 по 21 березня 2014 року проходив тиждень Франкофонії. У 2011 році учителями та їх вихованцями в рамках районного тижня Франкофонії було поставлено мюзикл «Попелюшка», який об’єднав на сцені районного Будинку культури творчі колективи як нашої  школи, так і Костопільської загальноосвітньої школи I-III ступенів №2, гуманітарної гімназії.  Режисером цього дійства була вчитель Міхневич О.П.
        Упродовж 2010-2013 років під керівництвом Стригун Ж.В. діяв Євроклуб.  Жанна Валентинівна разом з учнями працювала над поповненням матеріальної бази: виготовляли прапори країн Євросоюзу, вироби на європейську тематику, стінгазети, вивчали особливості і розвиток європейських країн, ознайомлювалися з їх  культурою. Члени клубу організовували зустрічі з євроклубівцями БШЮ. У кабінеті є література, яка інформує учнів про Євросоюз (паперові та електронні посібники).
        Протягом останніх двох років учні школи вперше вибороли призові місця у II 
етапі Всеукраїнської олімпіади з французької мови. 
	Рік
	Клас
	Прізвище  учня
	ПІП учителя
	Місце

	2012-2013
	8-А
	Шевчик Олександра
	Стригун Ж.В.
	ІІ

	2013-2014
	7-А
	Павлюк Анастасія
	Міхневич О.П.
	І

	
	9-А
	Шевчик Олександра
	Стригун Ж.В.
	ІІ

	
	11
	Пащук Наталія
	Міхневич О.П.
	ІІ

	
	
	
	
	ІV (у ІІІ етапі)


За п’ять років у системі роботи вчителів спостерігаються позитивні тенденції: навчальний процес учителями французької мови організовується на засадах особистісно орієнтованого навчання.

Відвідані уроки засвідчують, що вчителі французької мови володіють методикою викладання предмета на високому науково-методичному рівні, технологією ОЗОН, реалізують компетентнісний підхід до навчання. Учителі забезпечують викладання  французької мови на належному рівні, великого значення надають навчанню говорінню, розглядаючи урок як діяльність спілкування, прагнуть досягти рівня комунікативної компетенції, яка забезпечить учням вміння спілкуватися у типових повсякденних ситуаціях: встановлювати та підтримувати контакти в розмові, висловлювати власну думку і спонукати співрозмовника до відповідної реакції, обґрунтовувати власну точку зору. Обов’язковим елементом кожного уроку, які проводять вчителі, є аудіювання. Аудіювання здійснюється різними шляхами відповідно віку та рівня мовленнєвої компетенції. Так, учні початкової школи сприймають на слух мовлення вчителя та один одного, вірші та пісні. Учні середньої школи аудіюють адаптовані тексти, діалоги, автентичні пісні та вірші. На наступному етапі вчителі ускладнюють матеріал, перевагу надають текстам, записаним носіями мови. Навчаючи читанню, вчителі використовують тексти різного характеру і типу, чим   передбачають удосконалення комунікативної компетенції.  

Уроки характеризуються наявністю доцільної  структури, використанням різноманітних технологій навчання, зорієнтованістю на комунікативний підхід у викладанні навчального матеріалу. Спостереження за навчально-пізнавальною діяльністю школярів під час відвіданих уроків дає підстави для наступних висновків: учителі мають  високий рівень теоретичної, методичної та мовної підготовки, логічно будують уроки, використовують різноманітні форми, прийоми і методи роботи з активізації діяльності  учнів  на уроці, що забезпечує результативність проведення уроків. 

При підготовці і проведенні уроків  та позакласних заходів орієнтуються на комунікативний підхід у викладанні навчального матеріалу, використовують проектну та інформаційні технології, формування творчої особистості. У процесі вивчення  французької мови вчителями ефективно реалізуються основні дидактичні та методичні принципи: комунікативної спрямованості навчання, ситуативної та тематичної організації навчального матеріалу, свідомого навчання, урахування вікових особливостей учнів, взаємопов’язаного навчання, видів мовленнєвої діяльності.
        Міхневич Олена Павлівна вміло володіє класом, формує свідоме відношення до навчання, забезпечує зацікавленість учнів до вивчення іноземної мови. Основна цінність уроків учителя в закріпленні граматичного матеріалу. Мова педагога грамотна, багата, емоційна, завантаженість на уроках відповідає віковим особливостям та можливостям учнів. Олена Павлівна систематично використовує технічні засоби навчання. Вона використовує принципи комунікативності, цілеспрямованості, ситуативної навчальної діяльності учнів. Широко практикує такі ефективні методи навчання як ділові ігри, моделювання. Проблемне навчання, різноманітні прийоми активізації учнів, систематичне повторення вивченого забезпечує високу результативність її педагогічної праці.  
      Стригун Жанна Валентинівна – доброзичлива у спілкуванні з дітьми, має педагогічний такт. Учитель реалізує принципи науковості, доступності, зв’язку навчання з життям. Удосконалення методики роботи з текстами художніми, науково-популярними, публіцистичними –  основа її педагогічного доробку. Для її уроків характерною рисою є використання інтерактивних прийомів, що значно підвищує питому вагу самостійної роботи школярів, активізує їхню розмову і пізнавальну діяльність, дає змогу ефективно виконувати основну вимогу програми щодо комунікативної спрямованості навчання іноземної мови. Її уроки змістовні, цікаві і глибоко продумані, насичені новою інформацією, активною творчою діяльністю учнів.
   Диба Марина Віталіївна формує в учнів фонетичні, лексичні, граматичні та орфографічні навички та вміння аудіювання, говоріння, читання та письма. Вдало використовує ситуативні і тематичні малюнки, роздатковий матеріал для парної та індивідуальної роботи. Марина Віталіївна свої уроки будує таким чином, що вони набувають розвивального характеру, в процесі яких одні види діяльності переходять в інші. Пріоритет надає комунікативно спрямованим завданням і вправам, які забезпечують оволодіння мовою як засобом спілкування.
       Аналіз відвіданих уроків засвідчив, що у роботі вчителів Міхневич О.П., Стри-  гун Ж.В., Диба М.В. чітко простежується системність у плануванні різних типів уроків, застосуванні активних форм роботи, використанні технічних засобів навчання. Це переконливо підтверджує  вміння вчителів моделювати навчально-виховний процес на уроках відповідно до сучасних вимог педагогічної науки і практики та з урахуванням конкретних умов навчання. Більшість відвіданих уроків характеризуються мовленнєвою спрямованістю, що сприяє формуванню чотирьох її видів: аудіювання, говоріння, читання, письма, комунікативною спрямованістю від початку до кінця. Види діяльності на уроках вибираються з урахуванням мети і завдань, вікових особливостей та інтересів учнів.

      Мовлення вчителів виразне, зразкове, переконливе, різноманітне за засобом вира-ження думки, є зразком для наслідування. Вони прагнуть до дотримання співвідношення тривалості французького й українського мовлення на уроці.
           У ході перевірки проаналізовано охопленість учнів позакласними формами роботи. Протягом 2012-2014 років учні школи долучилися до участі у Конкурсі з французької мови «Галус». У 2012 році учениця 6-Б класу Павлюк Анастасія виборола І місце (учитель Міхневич О.П.), а учениця 7-Б класу Денисюк Олена – ІІ місце (учитель Диба М.В.), усі інші учні стали учасниками. У 2013 році у цьому ж конкурсі учениця 3-Б класу Павлюк Софія отримала «Золотий сертифікат» (І місце),   учень 3-Б класу Салівончик Микола – «Срібний сертифікат» (ІІ місце),  учениця 7-А класу Павлюк Анастасія – «Бронзовий сертифікат» (ІІІ місце), (учитель Міхневич О.П.). Варто відзначити, що у закладі систематично проводяться тижні іноземної мови та узагальнюються його результати.  

У школі функціонує кабінет французької мови, матеріальна база якого частково задовольняє потреби вчителів та учнів для проведення навчальних занять. Кабінет естетичний, відповідає санітарним нормам та вимогам, оснащений сучасними технічними засобами навчання, матеріалами для вимірювання стандартів освіти – зразками семестрових контрольних робіт, лексико-граматичними тестами, крім того є екранно-звукові посібники (аудіокасети, диски).

У кабінеті наявний план роботи та положення про кабінет, відповідна навчально-методична та довідкова література: словники, довідники та методичні посібники, фахові журнали та газети, посібники  для підготовки до ДПА та ЗНО, науково-популярна література. Створено тематичні картоте​ки дидактичних та навчально-методичних матеріалів, навчально-на​очних посібників, розподілених за темами та розділами навчальних програм.

 
Слід зазначити, що в кабінеті наявна достатня кількість роздаткового, демонстраційного  матеріалу, що дає можливість учителям проводити змістовні уроки. На 100 % учні забезпечені підручниками, вчителі використовують підручники Н.Чумак, Ю.Клименка, Т.Дугельної, як це передбачено нормативною базою викладання предмета. Недостатнє забезпечення викладання  французької мови всіма навчально-методичними комплектами (аудіо- та відеоматеріалами, книжками для домашнього читання, текстовими завданнями) створює певні труднощі в розвитку здібностей учнів використовувати іноземну мову як інструмент у діалозі культур і цивілізацій сучасного світу.  Доцільно проведено систематизацію навчально-наочних посібників, роздаткового матеріалу по класах за темами, раціональність їхнього розміщення дає змогу економити час як на уроках, так і в процесі підготовки до них.  Достатньо впроваджуються у практику викладання електронні засоби, які урізноманітнюють навчальний процес, відкривають нові шляхи диференціації та індивідуалізації навчальної діяльності школярів.
У ході вивчення стану викладання та рівня навчальних досягнень учнів проведено контрольні роботи, які підтвердили об’єктивність оцінювання навчальних досягнень учнів.
Результати контрольних зрізів у порівнянні з контрольною роботою за І семестр у відсотковому співвідношенні подано в таблиці.
	Учитель
	Клас
	Уч-

нів за спис-

ком
	Писали роботу
	Початковий   

     рівень
	 Середній    

   рівень
	Достатній 

   рівень
	Високий 

  рівень

	
	
	
	Зріз
	  К.р.
	Зріз
	К.р.
	Зріз
	К.р.
	Зріз
	К.р.
	Зріз
	К.р.

	Міхне-

вич О.П.
	  7-Б

І мова
	   12
	12
	10
	10%
	    -
	16%
	30%
	58%
	60%
	16%
	10%

	
	  3-Б 

І мова
	   9
	  7
	  9
	   -
	11%
	71%
	12%
	29%
	44%
	   -
	33%

	
	   11

І мова
	   6
	  4
	   5
	   -
	   -
	50%
	40%
	25%
	40%
	25%
	20%

	
	   9-А

ІІ мова
	   12
	  9
	  11
	   -
	   -
	12%
	18%
	22%
	36%
	66%
	46%

	
	   5-А

ІІ мова
	    9
	  9
	   7
	   -
	   -
	   -
	   -
	78%
	58%
	22%
	42%

	Стри-

гун Ж.В.
	  5-В

І мова
	    8
	  6
	   7
	   -
	   -
	50%
	43%
	50%
	43%%
	   -
	14%

	
	   10

І мова
	   12
	  9
	   9
	11%
	   -
	22%
	44%
	44%
	44%
	23%
	12%

	
	   9-А

І мова
	    11
	  7 
	   8
	  -
	13%
	57%
	50%
	42%
	25%
	   -
	12%

	
	   5-В
ІІ мова
	    14
	 13
	  13
	23%
	15%
	31%
	55%
	23%
	15%
	23%
	15%

	
	   7-Б
ІІ мова
	    13
	
	
	8%
	19%
	51%
	27%
	33%
	27%
	8%
	27%

	Ди-

ба М.В.
	   3-В

І мова
	   12
	  9
	   12
	   -
	25%
	44%
	17%
	44%
	42%
	12%
	16%

	
	   6-Б

І мова
	   12
	  7
	   8
	   -
	12%
	43%
	38%
	57%
	50%
	   -
	   -

	
	    8-А

І мова
	   10
	10
	   8
	20%
	13%
	30%
	50%
	50%
	37%
	   -
	   -

	
	   9-Б

ІІ мова
	   13
	  9
	   9
	11%
	   -
	34%
	55%
	55%
	33%
	   -
	   -




Незначна розбіжність у відсотковому відношенні, яку можна спостерігати по класах, обумовлена кількістю учнів, які писали контрольні роботи та зрізи.

          Найбільш характерними недоліками є: недостатній розвиток фонематичного слуху, помилки у вживанні артиклів, утворенні множини від однини (3-Б), утворення жіночого роду від прикметників, відмінюванні дієслів у теперішньому часі, правила написання слів (3-В); помилки при використанні mon, ton, ma, ta, mes, tes, складанні речення з mais, використанні артиклів жіночого та чоловічого роду (5-А), утворенні іменників від початкової форми дієслова, постановці запитань (5-В); у вживанні заперечень, інверсії, питальних слів (6-Б);  у використанні часткових артиклів, використанні надрядкових знаків, питальних слів (7-Б); у вживанні активних і пасивних форм дієслів, тематичної лексики, відмінюванні дієслів майбутнього часу (8-А); у творенні теперішнього часу, використанні особових займенників (9-А), у відмінюванні дієслів теперішнього часу, уживанні дієприкметників у запитальних реченнях, утворенні жіночого роду прикметників (9-Б); труднощі у творчому комбінуванні лексико-граматичного матеріалу для висловлення власного ставлення до певних подій та фактів, аргументації власних суджень, невміння вільно оперувати засвоєним лексичним матеріалом у подібних мовних ситуаціях (10, 11 клас). Аналіз помилок, допущених учнями під час виконання роботи свідчить про те, що більшість учнів володіють програмовим матеріалом.

Виходячи з вищезазначеного,
НАКАЗУЮ:
1. Заступнику директора з навчально-виховної роботи Озарчук Н.В.:

1.1  Ознайомити педагогічний колектив із результатами вивчення стану навчально-виховного процесу та рівня навчальних досягнень учнів із французької мови на засіданні педагогічної ради 26 березня 2014 року.
1.2  Організувати у листопаді 2014 року вивчення педагогічного досвіду вчителя французької мови Міхневич О.П. з теми «Формування навичок говоріння на уроках французької мови».

1.3  Продовжити вести постійний контроль за станом навчально-виховного  процесу та рівня навчальних досягнень учнів із французької мови, за  виконанням вимог діючих програм, рекомендацій РОІППО та районного  методичного кабінету.  
1.4  Посилити контроль за якістю перевірки учителями зошитів та словників, записами у  класних журналах.  
1.5  Під час відвідування та аналізу уроків звертати увагу на використання вчителями інноваційних технологій,  різноманітність використаних форм, методів і прийомів навчання,  завдання для розвитку мовної компетенції. 
1.6  Сприяти популяризації вивчення з п’ятого класу французької  мови як другої іноземної.  

2. Учителям  французької мови Міхневич О.П., Стригун Ж.В., Дибі М.В.  :
2.1  До 31.03.2014 проаналізувати та взяти до уваги зауваження щодо ведення шкільної документації. 
2.2  Забезпечити результативність участі учнів у II та  III етапах Всеукраїнської олімпіади з французької  мови.

2.3  Посилити роботу з обдарованими дітьми шляхом залучення їх до участі у конкурсі-захисті науково-дослідницьких робіт Рівненського відділення Малої академії наук України.  
2.4  Активно впроваджувати в практику роботи інноваційні технології навчання іноземної мови, урізноманітнювати форми і прийоми, застосовувати активні та інтерактивні методи навчання, приділяти  більше уваги навчанню лексичного та граматичного матеріалу.  
2.5  Удосконалювати методику реалізації комунікативної, соціокультурної та соціолінгвістичної компетенції на уроках.    
2.6  Підвищувати свій  професійний рівень в системі  самоосвіти.

2.7  Із метою якісної підготовки до зовнішнього незалежного оцінювання, міжнародних іспитів з французької мови постійно ознайомлювати учнів із різними форматами тестових завдань.   
2.8  Активізувати участь учнів у позакласних формах роботи. 
2.9  Проаналізувати типові помилки учнів та розробити завдання, що  сприятимуть їх попередженню. 
3.  Контроль за виконанням даного наказу доручити заступнику директора з навчально-виховної роботи Озарчук Н.В.
Директор школи                                                                                            А.Петрик

Із наказом ознайомлені:                                                                               Н.Озарчук












          О.Міхневич 

                                                                                                                       Ж.Стригун 
                                                                                                                       М.Диба 
